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Kiegyes Levelek0
cO t>mlinból Januar. zulikan. — Azon sok bízón-

lalan okok között, a’ mcllyeknek a’ Belgrádi 
B as eh a’ meg Ölettctését a’ küiömbkiilÖmb f éle hl. 
rek tulajdonítják, némelyek l'xerént leg hitelesebb, 
nek látlzik az, a’ melly így befzéllretik elő : Az 
ö meg s Ölettetése előtt négy napokkal egygy ftf 
Jantsarnál nevezetes lakanalom esett, a’ meilyre 
másunnan is lök idegen Januárok öfzf'ze hivattat- 
tak, a’ kik a’ lakadalmazás közben a’ Belgrádi 
Jantsárokka! öí'zíze f*Övetkezvtn; a7 Baselit’ meg 
ölettetésének plánumat égygyütt el * intézték, —
Éhez képpett December 27 s ilikén del utánnikét 
érakor, athaoy, réÍz ízeréut idegen réfz Ízeréut
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Rekrádi Jantsárok a’ Bascha* látogatására me0- 
%ek~ Az «gygyik közdűlők, Mulla Isu f nevű rö.
vid békéddel köfzöntötte a’ Bascbát — elő ad
ta látogatásoknak okát és tzéíját — ’s ennek vége 
lév*n , az egygyik Jantsár egygy pülollyal a’ 
Balchát agyon lőtte, a’ másik a ’ fajit ketté ha* 
sitotta és el ütötte* Mind ezek után holmiját el 
vévéo , egéfz tsendeíFéggel el távaztok^ tői!®. A’ 
hóit te fi azután a’ fereoóbe vitetett, és két na* 
pok múlva egéfz illendő czeremoniávíil el temet-
tetett* — Hallatok, hogy néhány Görög kereske
dők a’ torténéndö gyíikolfágról már az azelőtt 
való nap tudósittatva váltak, és azon éjjel Bel- 
grádot oda i* hagyták. A történet ólta azon-
kozbeo a’ tsendefíéget még eddig leg kiHebb új
környűlállás is meg nem zavarta.

Más iudóíitások ilyen okát beízéllik a? tör
ténetnek : Még eleinten sokáig egyenetlent edtek 
a ’ Jantsárok a* Baschávai; sok kedves embereit 
meg is Ölték : hanem a ’ Török Udvartól ide kül
detvén Kapdzsi Basa, a9 két ellenkező felet tsafc 
ugyan Öíz í ze békéltette. Efzre vették azomban 
a9 Jantsárok, hogy a’ Basa fogadását meg fzeg- 
te, azt írván a’ fiának Dervis Hegnek, a9 ki Bel- 
arádtól 54 órányi távolságra,egynéhány ezer em
berrel táborozott, hogy jönne Beigrád alá, 9$ ma
gát Ja9 Basának (az Attyának) külső városi bará
tival egygycsítvén, támadná meg 9s Őidösné le a' 
januárokat, Hogy annál bizonyosabban boldo
gulhatna Badzsi Mujiafa fel tett fzándékában ,
tudtára adta ezen intézeteleit a9 Jantsárok elpusz
títása felől, a’ várban benn lévő jó embereinek 
is* De a9 dolog titokban nem maradhatott. A y 
Jantsárok az egeíz dolgot ki tudták, &c*
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&tmiiny Jan» 4 * dihén.•
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i»A’ Belgrádi Bascha pyilkoflai köziül, Ku*
$ tűk ü li ,, Foeto, ét .Muhi Jtutuj, főbbik. £zek
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mentek reá, i f  más Jantsárokkal. — Az <J [ily
hirtelen lett meg Siettetésének valóságos oka, még 
ma is tsupa titoké A ’ több bizontalan befzédek 
közzé tartozik, hogy Ö, minekutánna fzabadsá- 
gát a ’ Belgrádi Jantsároktól ismét vifzfza nyerte 
vöina, azután valami három fzázat közzülök 
ígéretek által egéfzfzen a’ maga rtízire hajtott, 
is arra vette őket, hogy a* Bairam innep^nek el 
következésével midón a’ Törökök az Ö régi fzo- 
kások ízerént éjjel egymás köfzöntésére járni és 
nappal alunni izoktak, meíterséges okoíl'ággal a*
több Jantsárokat a’ várból tsalják le a ’ varosba,
más arra ki * rendeltettek pedig az alatt zárják 
bé a ’ várkapukat, és rekeízfzék ki a’ békételenke- 
döket. Ezt ezek meg tudták; és a’ dolgot meg
előzték.

Ezen alsó vidékeken a1 vizek1 ki öntése még 
meg nem fzüut, sőt naponként terjefzkedik to
vább* tovább: nevezetesen Bits vármegye és a ’ 
Bánátus vannak erÖllen ki tétetve néki, úgy hogy 
ha még tovább is így tart, felettébb való ínség
re juttatjaczen vidékeket.

T r i e  ft.

Minekutánna itt néhány napokig igen kemény
ízelek uralkodtak vólna, Jan, 3 :  dikáu ellve fe
lé az ellő meg eredett; bé következvén az éjjel , 
az eíTŐ, jég*cíTÓ, és hó, rettentő zivataros ízél
lel egygyiitt, égymáft fel váltva éjféltájig kegyet* 
lenkedtek; ekkor az égé íz levegő eget temérdek 
homály borította és fogta bé; két óra tájban retn 
tenetes menydörgés kezdődött, ’s mind ezeknek 
az emberi elmét egéTzízen el ifzonyító levegő 
béli viízontagságoknak az lett a1 következése , 
hogy a’ tenger magát mintegy egéfzfzen íelpuf** 
faiztván, annyira ki ütött, és a* fzomfzéd vidéke
ket úgy cl bontotta, hogy ilyenre sok cfztendök
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ólta nem emlékeznek itten a’ lakosok. A’ va
rosnak nagy réfzit el boriiotta a ’ víz ; a’ maga-
zirjumokba is bé nyomulván , sok kárt okozott a’
kereskedő portékákban* A ’ tengerről a’ partján 
kíviii az or ízágú tig járkáltak ki a ’ kiíí’ebb rendű* 
hajók. Eftvétiíl fogva más nap reggeli 7 óráig 
tartott ez a’ vefzedelmes idő, és ekkor is olv ret
tenetes főid s zeadüléílel vagy főid * rendűléfTei
végződött r e l , a ’ milyenre itt hasonló képpen ccm 
emlékeznek.

I

Zertggy December927 '  • '

A 7 fzüntelen való eífőzés sok pufztitásokat 
tett, ízamtalan fzerentsétlenségeket okozott , és 
fok ezer fzegény lakosokat koldus botra juttatott# 
A ’ ki öntött viz a* közel lévő falukban sok 
ízomoru jeleit hagyta hátra a’ maga pufztitásá- 
nak, fok házakat és malmokat egéízfzen el vitt, 
hogy a’ hellyeiket is alig ismém?. — Az Ottó- 
chaner Regementben volt u4 ichelburg Kapitányt 
is igen véletlen és keserves történet érte ezen ár
vizes napokban,a’ ki is I2stöd magával ezen hónap
nak igrdikán Agrámbaa’ katonafág’ hó = pénze 
után küldettetvéfí, hogy útját rovidittse, a 7 véllo 
lévő emberekkel és 3 lovakkal, tutajra ( ízá lra ,  
öfzfze foglaltatott gerendákra) ült, hogy a7 L ie - 
ca vi? kerefztűl mennyen. Az áltálévezés köz
ben a lovak néki bolondultak, ny ughaíatlankod- 
ni tapodni kezdettek, a’ tutajnak molt égygyik 
majd másik oldalát nyomták alá, míg égy fzer egy 
kemény fzéi néki tsapodváu a’ tutaj fel » emelt 
oldalának, azt egéí’zízen le ? fordította , és a5 raj
ta lévőket mindenestől fogva a viz alá temette.
Tsak két katona tarthatta meg úfzás által az 
életit; a más tíz a’ Kapitánnyal égygyütt oda 
velzett.



Mclly vétkes lépesekre vetemedhetik az em
beri indulat akkor, midőn a terméfzeti fzeretet’ 
helyébe gyülólség és bofxfzúállás kívánása férke- 
zett b é , egy új kedvetlen bizonysága lehet en
nek a’ következendő történet is. Egy ig*n gnz- 
dag és előkelő po’gá'% minden igazi ok és fua- 
damentom nélkül a maga jámbor jő feleségével 
rofzfzúl élvén, arra az embeitelen gondnkára és 
határozásra tökéüette el magát, hogy a’ fel r égit fel 
akafzfza. Azonkőzben, hogy magát a’ gyanútól 
meg ? menthelfe , és a’ közönséggel a.*t hitecbtiTe 
el, hogy az aí’ziion mag i vó’t. v óban a’ ma «; gvil- 
koifa, mérget adott jo bőven bé réki, 7> azután 
tsnk hamar fel akasztotta. A7 meg r visgaltatás 
után minden gonofzságai vilácoííágra jc 11ek a’ 
bűnös férjfiunak , vs már mold az Ag~ami 'o*n- 
letzben várja a’ nyomorult a ’ mug* .teit?t>il# 
Nevezetes ezen fromorú tÖrte/etb*. n a a ri*ka- 
íág ,  hogy a’ ízerertsétlen a l t rzonyiák tgy ferjfi 
telivéie, a ki az Ottocha er Hi genii Mtben Kapi* 
lány I évén, ’s éppea eien iiloberi néhány «■m’iettk-
kei ki kűldeUtítvéa , a7 ve’ ie lévőkkel éry-1 * /

gyiitt egy vízbe vefzett , a" raeliy eroifea meg
volt áradba.

A7 Gróf Ratty uni Tódor G >obn jofzágában 
is nagy pufztitásait lehet fzemlélm a7 sok eívó- 
nekT áradásnak* A' fzöllő = fák az áldásokról le=mo- 
sattattak, az ajjasabb hellyeken pedig ei liijjedt^k, 
's helyekbe halmok emelkedtek fel* A7 tsatór-

náhox hasonlító zápor *eífókön és menydorgése-
krv» kívül , hogy az emberek kÖzzül is sokak el
nem veiztek, tsak az llieni gondviselésnek lehet
kuízonm.

0

Strasburg, Jan. 3 dikán.
A ’ Kenus’ vizének ki áradásáról érkező hí-

Aarlobcigo, Ueccmn, 31  r (tikén.



írek, naponként keservesebben írják le az az ál-’ 
tál okozhatott sok károkat. Tizennégy faluknak 
vidékjeiken ezek a ’ károk é l l e k — 7 emberek 
fulladtak a ’ vízbe, 19 hasak omlottak öfzfie, 200 
házakban ese!t sok kár, 1 ig iá, 345 fzarva*rnar' 
ha, 3 5 í sertés, i íg  borjú, és 721 juh, vefzett a*
vízbe, 20 hidak romlottak el, az efeség mind a* 
!4 faluban oda lett, az öfzi vetés mintha nem 
is lett. volna, a5 tűzi fának nagy réínt e! vitte a* 
víz < a9 meg maradott barom , sokáig a* vízben 
kinlódv án, nagy réízint sindik, &c. A ’ víz 4 láb- 
feyoainyival nevekedetí vólt moft feljebb, mint a*
milyenre még a’ múlt Században is emlékeznek 
az emberek. Minden gátakat és töltéseket el 
fzággatott, lehetetlen volt ellene állani: A ’ Ré- 
nus mellyéki falukon 24 ízben verték fére míg
az áradás fzünni kezdett aT harangokat*

- * »  ’ ' *  * *  *  *  •

Lyonból, Decemb• 20 • dikdn.
, ^  J •  4

Talleyrand Külső dolgokra ügyelő Minifter
tegnap előtt meg érkezett ide. A1 Cisálpínus főbb 
küldöttek ma nálla ebédéltek. A’ Mailandi Tér
iek a’ Minifter jobbja felől ülvén, egéfíéges, és igén 
vidám állapotban látfzott lenni, midőn azonkoz- 
ben fsak hamar, mintha valamit akart volna a9 
M inifteroek mondani?, feléje hajólván t viízfza 
ros^adt a1 karos fzékre. Ez a9 tifztes öreg 
a’ Visconti hires és nevezetes Famíliából ffár- 
mázott és már §2 efeteoddket töltött ember. Az 
El^Ő Komédiái az ő Első táborozásának alkal-
matoíTágával Mailandban ismérkedett meg. Mint 
Kárdínális j-ílen vólt a’ V il dik Pius Pápa’ vá- 
laíztatásábao ; és azután Romában is járt. Mod
azért tette Lyonba ezen utat, hogy az Első Kon^
zölt még egvfzer iáihaíra. a’ ki a9
revo’utz ó elJSít maga is btUó Oemély, még pe
dig Autuni Püspök vólt annyira illet^dötl



ezen hagy méltóságú Érieknek hirtelen való h a
lálán. hogy az afztaltói tel kelven, más fzobába 
vonta cl magát-

Lyon$ Dccemb. .31 * dilién.
„ *

Az az ebéd, a* mellyct Talleyrand Külső Mi-
mfler itten a ’ maga fzállásán az Europa nevű 
vendág fogadóban tegnap a'Cisálpínai Küldöttek
nek kéfzittctett, oly fényes volt, hogy itt ahoz 
hasonlót meg eddig nem láttak. A’ Maylacdi
82 efzteudÖket ált idós Érseknek, javasólták gyen
geségére nézve némelyek, hogy ne jelenne meg 
ezen vendégségen, hanem igen cgeííéges és vidám 
lévén nem vette réá magát, hogy el maradjon on
nét. Azornban, alig falta bé az elfő falatot, hogy
azonnal le roskadván, ki múlt a1 világból* Á’ 
vendégek pedig a ’ véletlen történetnek látásán 
meg r irtózván , minyájan fzéljel oí'zlottak. Az 
a ’ hires Maskatinevű orvos Doktor is az afztal- 
nál ült, és minden mefterségit el6 vette, h o gy a* 
hóitat az életre még egyfzer vifzf^a hozhatta: 
dp leg kifTebb ha íz on nélkül maradott minded 
igyekezete,

pJris, Jam 4 - diJf/nn*
*. • *

• v

Tegnapelőtt a’ Belső Mioiíler Cbaptal is cl 
űtazék Lyon felé. Az Első Konzul meg Jam^-dj- 
kén is jelen lenni fzándékozik a’ Párisi katona- 
parádán. A ’ fegyveres íeregek oly an fűrűen van
nak Póris és Lyon között fzállásokra ofztatva , 
hogy tsaknem kezet fognak egymátt&l; a' melly 
környüláliás egygy valóságos jele ^nnak, hogy
paár moll az£ifÓ Konzul is nern soká el fog oda
«• ■  / ■  *  w  • .indulni*

Lyonban a’ váras háza, mod Qrfzáglófzék* házá
nak nevezte U azért, hogy as £lsd Konzúlnítk

^  ^  » 1 *



abban letter.i ezen alkaJmatofTággal a’ fzállása»
Ezen sokak tsudálko^nak Parisban, nem láthat
ván által, hogy az a’ h íz, a ’ mellybe& a ’ Konzul 
io vagy 12 napig fz'Pláson lenni akár, miért ne* 
vetethetik Orfzágófzék’ házának , ha mingyác 
egéiz Frantzia orfzágban a’ !eg ízebb és pompa- 
gabb épület volna in az. Sokak még arra a’ vé
lekedésre is véterődbetnéaek ez álfái, hogy ta- 
lám fel akarja Parist Lyonnal tserálni az Orfzág- 
lófzék*

A ’ Parisból Lyonba utazott Konziiláris teftör- 
zÖ feregen kíriü, a’ Lyoni előkelőbb hazakból 
való ifjúság is formáit egygy teliorzö lovas fere- 
get, a' rmily is az Első Konzulnak egygy darabig 
eleibe jóni, és etet oda bé kísérni ízándékozik. 
Ezen kívül egygy Karabélyos és egygy Granaté- 
tos Baíalíon is állott fel Lyonban ugyan ezen 
alkalmatofTágra , olyan tzéílal, hogy a ’ Konzul
nak itt léte alatt ezek tényék a’ varason a ’ fzoi- 
gálatot.

Gondolják, hogy a* Cisálpínai KoníPtutzió 
nern sokat fog a’ Frantzia orfzágitűl kíilömböz- 
ui : azt ki véve, hogy az Első Konzul hellyett,
ottan Elölülő lefztn, V  ki 20 efztendeig nem fog 
változni.

Az Első Konzul’ moftoha Irányát Boharnois
Eisafzfronr, feleségül vette Generál Bonaparte 
Lajos Qa’ Konzul 3 dik te [tv ér ötseK

Madridból olyan hír érkezett Parisba, hogy
már a ’ Nápolyi Király is míg ismérte a ’ Toská- 
nai Királyt.

Minthogy a’ Frantziák Égyigtomi nagy ex- 
peditziójoknak vége, sokféle gondolatokra fzol- 
gáltatott a)kaimatolfágot, nem íefzen talám olva
sói ?k előtt is unalmas az a ’ hiteles tudósítás , 
a mellyel a Frantzia Orízáglóíiék’ engedelmé- 
vel G to,heg mer, a ki ölödül lufi lő ve
derrel oe*o eggye^ücivén, ötét Egyiptomban hagy®
ta volt, haza érkezése után ki adott. —> 5)



,,A N*gy Veiér és a Konlf antzmápolvi Or- 
fzáglóí/.ék (így ír Rcgnicr'), «' kik Egyiptomnak
meg s támadása végett Angliától ♦ «/'k egyvv segí
tő tsopórtot kértenek vélt, égé íz ízen hánui'*
tak, midőn azt Iának, hogy cdvan fzamu

* J  * . /  %✓  v

Anglus ícgyveres fereg i’zállott ki oda, a ’ mely 
ott a’ fcbl> h . ii munkákat maga el köv*th<*>'n >♦

1

N kiek éppeD an.ívj okok vób félni az Anglu ón
tól is mint mi tollúnk; m i n t h o g y  így azt gon
dolhatták, hogy akár a’ Frantziák akár ai  An
gin fok gyözedelmeskedjenek, Egyiptom minden 
esetben idegen k,zre fog fzá/lani, es előre t*ly- 
lyeííéggel el nem láthatták, ’s nem is rémeilhet* 
ték, hogy a ’ közönséges rreg; békébe nek alkal-

*  v _ » * '  k J

inatoífágaval alku fzercnt viizfia fogna, az pd rí - 
ga eiöbbeni urának adattatni* Ez a' félelem, ás 
meg annak fzemíéiése, hogy a ’ Frantzi.j Orfzág- 
J<5izék az Oroíz Birodalommal alkadózásokba 
botsaik ozott, arra vették volt a ’ Portát, hoyy az 
Anglusoknak Egyiptomi expeditzióiokat, inkább
akadályoztaífa, miut íégélj * ; a’ Torok férések
hozza nem fogtak a ’ tsatizáéhoz, míg azt n?m 
látták, hogy az Anglnsok olyan erővel var nak , 
hogy 'fák magok is hozzá foghatnak a ’ t&atazás- 
hoz; a ’ Nagy vezérnug nem mozdult a* magi 
táborával addig, míg a*i nem látta, hogy az 
Anglusok ízerentsével kezdettek hozzá a"* viasko- 
ri&shoz* Az Anvlusok illendő tekintettel visel- 
tettek az Egyiptomi Erantzia táborhoz, és nem 
kevéíFé féltek oá következésektől, abban az eset
ben, ha a* mihez reménségek volt, meg t nitavól- 
naöket, azaz, hogyha a* Frantzia tereget rétien
ként. meg nem verhették vélua. —

,, Midőn HU bér fo vezrr meg holt, a’ mi tá
bori kábáink tömve tele vóltak azzal az ad ó
val,  a’ mellyel ö a’ Helic. polisnál esttt fényes 
gyÖzedticm utáu fel ízedéit ; feregeink is leg 
jobb állapotban voltak. Azt képzelte az ember.



hogyfege delem köt fejeink kimerithetetlenek vol
nának ; nemhogy hadi kaíTánk neveíésé?! iparkod
tunk volna: hanem tsak gondját sem viseltük. 
Lehetetlennek tartván meg * támadtatasunkat, az 
élelem # fzerkefztetésre és öfzfze - gyűjtésére, sem
mi gond feni volt; az adónak idejében valófel- 
fzedsttetése el # mulafztatott•: az Anglusoksak mega 
jelenésekkór, kállaink ás életházaink vóltak
abban az állapotban, a’ meliyben lenniek kellett 
volna.

„  Murád B e y  Felső Egyiptomi Fejedelem fel» 
íngerlödött, a’ ki meg vonta toliunk a’ fegedel- 
met pedig mi néki igen jó hafznát vehattiik vol
na. Seregeinknek egygy réíze, a* mellyeknek a’ 
tenger «part védelmezőire kellett vólna hagyat- 
tatni, onnét vifzfza hivattatott. Az a-rendelése

f  *  y *  : ?  ✓

Kiéber fővezérnek, mely fzerént olyan intézeteket 
tett vólt, hogy Egyiptomnak azon alsó réfzében, 
a’ meliy Dókának neveztetik , örökké egy tarta
lék fereg álljon lábon, azzal a tzéllal, hogy on
nét akár mely meg r támadtatott pontra minden
kor fegittséglil küldettetheííék, nem tartatott meg.
Midin az Anglusok Mártzius’ 8-dikán Ábukirnél 
I-gyiptomba ki fzállottak, tsak egygy kisded fegy
vere* tsoportot állíthattunk ellenekbe: a! melly 
leg nagyobb vitézséggel védelmezte ugyan a ’ 
partokat, hanem végezetre engedni kéntelenitte- 
tett az igen nagy erőnek. —

„Az Anglus fereg, (VIártz. t ső napján érke-
^ett meg Abukirhez. A’ kemény fzelefc hét na- 
kig akadályoztatták apnak ki-fzáílását. Ha lo
vasaink mingyár ekkór útnak indittattak volna , 
azok kettöz-teiett fofoeffégge! niég elérkezhettek vóí- 
na a’ ki j? fzáll ásnak napjáig a” tender parthoz t 
’« így egymás nyomában az egéfz tábor oda ér
kezhetett vólna, és az Áoglus fereget, még mi- 
nekelőtte az magát a’ parton rendbe fzedhette
vólaa, egéfz erővel meg támadván, aan&kágyu-



zó féregét meg zavarhatta, és ismét a* tengerre
vifzfza menni kénfzerithctte vóln*. De mindenek 
ellenkezölög történtek; a ’ Frantzia feregek kí|- 
lömbkíi.ömb tsoportokban Egyiptomnak kiilömb- 
kiilömb réfzeire ofzlattattak fzéljel. Híjába mon* 
datott, bogy egyedül tsak az Anglus féregtől kel
lene felni; hogy az Aoglusok fohol nem másutt* 
hanem tsak Abukirnál fognának ki fzállani; hogy a* 
líap ;y Vezér rgvyy nyomot fém fogna elő felé 
tenni, mind aduig, míg az Ánglusokat az Egyip
tomi parton elő felé jó fzfríntsével haladói nem 
látná, és végre, nekünk egész erőnket öízfze kel
lett vólna tsatólni, hogy az Ánglusokat meg ver- 
heíTiik. Men ou fö vezér azomban tsak az egygy 
Lanüsse Generálifi küldötte el ofztályának egygy
réfzével és egygy lovas regementtel Abukirhez : 
még pedig ez a’ kisded tsoportunk is az Anglu- 
sok’ ki fzállása után tsak a második nap ér
kezhetett meg. Az Anglus tábor öt napot töl
tött el a kifzálláfial, és a’ maga rendbe ízedesé- 
vei : és-még azután kezdett Alexandria felé élni 
mozdulni. Itt 17 ezer Anglusok ellen. 4 ezer em
bernél többet kj nem állíthattak a1 Frantzják :
Í>edíg a’ Cairóval való közösülésnek útját is 
zükséges képpen védelmezni és meg tartani 

kellett nékiek. —
„Mártziusnak i4rdikén ezen közösülés’ út* 

jának vedelmezésére fordittatott maroknyi népünk. 
Kz sokáig vetélkedett az egéfz Anglus táborral 
a? gyözedeiem fciett; sok kárt is tett benne; és 
annyival keservesebben esett néki az Alexandriá
ba való vifzfza térés, minthogy minden Frantzia 
meg gyözödptt ezen napon a ’ felől, hogy az An
glusok’ meg verésére való jó alkalmatqfYágot el 
mulafztottuk; és hogy tsak 10 ezer emberrel, pe
dig ennyit erre a’ napra könnyen Öfzfze gyüjt- 
hettüok vólna, gondóiható képpen meg verhet
tük vólna Őket. Egygy maroknyi népiek egygy



egéfz tábor elten való ilyen erental ása, fs az 
Alexandriai halmokon való vakmerő meg.-álla- 
podasa, egéfzfzen fel li bbantorták a* Aoglusok. 
ban at iránta való tífzteletet. El - eíljeiknek és 
Jébeflciknck fokságát ízemlélvén, a’ hellystt, hogy 
gyözedelmeiket folytatták volna, meg állottak v 
és egygv keskeny-he Ilyen, a’ Ma didi tava és a”* 
tenger közeit íiettséggei üántzok ásásához fog
tak. —■

,,I;Ő vezér Menőn Mártz. 1 1 - dikéo vette CaU 
rohan, az Angluíok’ kiízállása felöl való hírt „ 
és meg határozta, hogy ellenek induljon: hanem 
igen Íz ám os őrző Öregeket hagyván hátra az erős
ségekben , nem gyűjtött öfzíze maga mellé any* 
jiyi fegyveres népet, a ’ mennyit lehetett vőlna* 
ö, Mártz.20 sdikán érkezett . Az
Áuglusok már ekkor nyolts napokat töltöttek 
vóu el a ’ fantz r ásáífal; és azokat ágyukkal jól 
meg rakták. Ezen erőss fántzokban 16 ezer An- 
glus fíkiidt: a’ mi erőnk pedig, a’ AJenou meg 
jövetelé* el is tsak 9 ezer emberekből állott. Azont- 
közben, így is próbát kellett tennünk, olyan tzél- 
Jal, hogy ha a ’ dóígot itt jól el végezhetjük , az
után a’ JNagy Vezért is meg verheífiik, ha a’ pufz* 
Iákról elő talál nyomulni* Az ütközet ilyen re- 
ménséggel intéződött el, hogy nagyobb erőnket 
az ellenség’ jobb ízárnya ellen fordítjuk, az alatt 
az ö bal iz árny inak is foglalatofTágot adunk , ’s 
ha Izcreotsérc az Ö jobb ízárnyát k ere ízt Dl vág
hatjuk, ’s meg zavarhatjuk , az után a ’ további
gyözedeimeskedéít lovaílágainkra bízhatjuk. Ez a* 
planum még a’ Menou jelen nem léte alatt tsi- 
nakatotl ki : hanem kerülő után néki is tudtára
adódván, ö is helybe hagyta és parantsólt, hogy 
az Mártz, 2í ; dikén vétetödjék munkába. —

„A* fo ütközet Lanüsse Generálra bízattatott, 
de a’ ki, ofztállyának elején maschirozván, íze- 
rgntietlcnül meg öletteteit* Az általa kiadódott



rendelések, nem tellyefittettek tokéllete'en : a* 
meily kornyülállás miatt léregeink rendjeiket el 
vefztvén, éppen az ellenség sáatziinak töveiknél 
ízélccltck el , a ’ nélkül, hogy azokba bé ront
hattak volna. E i történt a’ közép pontnál is. 
Gén. M d’iou , a kit a ’ íereg’ elején lenn» gondol
tunk, & lovaífággal állott Jiitul, a’ meüynek pa- 
rantsólt, hogy vágjon bé. A ’ lovaífág engedel- 
mcskedett, és az Anglus fántzoknak és ágyuk
nak egyenesen a ’ közép pootjokra rohant, a’ hol 
két harmad réí’ze, meg Öleítetvéo, meg sebelTed. 
vén, vagy lova határol le hányattatván, a ’ töb
bi kénteleaittetett v i íz íz a térni. Hogy a ’ jobb 
ízárnyunkról a’ balra és a' közép pontra fegitség 
melledén, lelietetien volt a’ lovadéig fordulásai 
miatt, a’ meily is tsak nem egéfzfzen semmivé 
tétetödvén, oda vóit minden reménségü d<, és kéo- 
telenek voltunk magunkat vififza vonni. —'

( A'1 többit más a Lkai tn a t o [fdgga l )
Miként fogja Mcnouíö ve/ér magát ezen 

hathatós vádak ellen védelmezni , ezután fogjuk 
meg hallani. Molt Ő is meg fog Lvoi ban jelen
ni , a’ hói fzeméllyesen akar vélle az Első Kon* 
zűl az Egyiptomi útóisó történetekről befzél- 
leni.

Az Ámieíisben folyó alkudozásokról nagy 
hal gatás van egygy idő ólt a.

Parisban mólt is tsak a’ régi Kalendárium 
fzerént inoepelték meg az uj efztendöu Árultak
mezes pogácsákat is, ilyen nevezet tel :
k La Bonaparte — Bon bons a La paix.

Mind a’ Meg r tartó Tanát*, mind a Tribú-
nátus, mind pedig a’ Törvényho/ó Gyűlés, újabb*
újabb tseiekedeiteik által jelenhetik fiigvelleusé. 
geiket, vagy mint má«íok a’ dolgot ki fejezik % 
az Oppositzióu A ’ Meg * tartó i anáts molian-ág 
égy más után két versben válaíztván maginaíc
tagot, cjgyízer sem azt választotta a' Kandidat»*-



sok kozztU, a k az Első Komul ajánlott. 
Az első alkalmatofiaggal lour dán, Lmmart Hitére 
és BcrruycrGenerálokat ajánlotta volt az Eif&
Konzút, még pedig ilíyen meg jegjzéísel , hogy 
ez úttal jó lenne, ha a ’ válaíztásban ezen ritka 
érdemű katonák közziil valameikre tekintet len*- 
ne. A ’ Meg-tartó Tanátsban ellenben 
Pthpökre ment a’ voksok’ többsége, a’ ki har
mad magával a’ Törvényhozó Tanátstól vóít kán-
didáltatva, — Az ólta megesett a ‘ Meg.* tartó 
Tanátsban egygy új tag válaí'ztás. Ez ;úttal az 
Első Konzul Gén. Jourdánt, a* Tribunátus Dau- 
nou polgárt, a’ Törvényhozó Tanáts pedig La-
martilliere Generálist, kandidáltak és ajánlották
mások felett. Moft is arra voksoltak a ’ Meg = 
tartó Tanáts tagjai leg többen, a kit a’ Törvény- 
hozó Tanáts ajánlott: és így ez úttal tsakugyan 
bé lépett Lámartiiliere a* Meg s tartó Tanátsba; 
mikor nem az Első Konzul kandidálta. — Püs
pök Gregoire gondólható képpen le mond már 
molt a’ püspökségről, minthogy a’ Senátoroknem 
viselhetnek két hivatalt.

Minekutánna a’ Törvényhozó Tanátsban és
a* Tribúnátusban az új Törvényes Könyvnek 
vagy két első Tzikkelyei vifzíza Vettettek vólna, 
ilyen jelentés érkezett ezen Tanátsok közzül az 
Elsőhöz: — „

„ A ’ Respublika Konzoljai, a’ Törvényhozó 
Tanátshoz. Törvényhozók ! A’ Kormányfzék 
vifzfza vefzi a’ Polgári Törvényes Könyv iránt 
«lötökbe tgrjefztetett projektomokat. Nagy faj
dalmára esik, hogy azon törvényeknek bé * hozá
s á t , a9 mellyeket a' nemzet igen erőtlen óhajt, 
más időre halafztani kéntelenítünk ; de meg 
győződve vagyon a’ felől, hogy az az ;idŐ nem 
jött még e l , a’ mellyben ez a' fontos tárgy olyan 
tsendes indulattal és égygyeííéggel visgáltathatik, 
a* milyent kivan. — Bonaparte, Első Kouzúl»***'*



A' Törvényhozó Tanáts meg határozta , hogy
ezen Koniuláris levelet uitai küldje a ’ Tribuaa* 
tu&ho*.

Paris , Jan, 5
A’ Pár isi Jou rn al nevű Párisi Újságban egygy 

nevezetei tzikkely olvaftatik , ilyen tzím alatti 
de I' Opposition. Azt a ’ kiilömbséget adja benne 
elÓ az író, a’ inelly egygy okos, meg • világosa*
dott, jó tzélra intéztetett, és alkalmatos idő bá
li , ’s meg egygy tudatlan, alkalmatlan, hoízfzan* 
tó , és cröízakos Oppositió között vagyon , &c. 
Hová tzélozzon ez az iró ezen tzikkciy által , 
éfzre lehet tsak abból is venni, hogy ezt éppen 
akkór adta k i , midőn a ’ Konzulok az áltatok 
projektáltatott Polgári Törvényes könyvet, a* 
Törvényhozó Tanátstól a1 toingyár le irt jelenj 
tés á lu l mintegygy bofzfzankodva viízfza kér-s 
ték. — Azt is meg lehet jegyezni , hogy a’ Mo* 
niteur, mint Konzularis újság, már rég hogy 
ki sem hirdette azokat a* beízédeket, a* mel- 
3yek a ’ Tribúnatusban ezen tárgy felett folytak, 
hanem tsak azt adta ki röviden, hogy ez vagy
amaz tzikkelynek mellyik tag fogta partját, vagy 
melyik. mondott ellene.

Mtfnou Egyiptomi fő vezér, már kiülte a' Már- 
siliai Kontumatzházban a’ tilztulás’ napjait, és 
kun jár. A* felesége, a’ ki az Alexandriai feredő 
gazdájának leánya vólt, a’ Török fzokás fzerént 
Frantzia orízágban is bé fedezett ábrázattal jár
künn, Minthogy Gén, Menou Cairóban Török
vallásra állott, ’s magát kornyülmetéltette; már
most nem tudni, hogy meg marad a ’ Itthon is 
ezen vallásban,
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A9 Páriám entomban nem soká elő ford út ,
mint a1 kömyülálIásQk matatják. ** ** >•



tzióban fundálodő nagy változás, a meny fze- 
rent annak tagjai bizonyos időkben el oízíatód- 
ván , vagy újra válaíztatni fognak, vagy pedig 
mások váíafztataak hdlyekbe, a ’ ízerént, a ’ mint 
kinek r kinek a’ válafztók’ kedvezése fzolgál. — 
IV]ár nagyon meg indultak sokak a ’ tagok koz- 
zi'ii benne, hogy a ’ váiafztók között magoknak 
sok jő akarókat ízerezbeílenek* Gyakran láia- 
gatják őket* Vitt is el utazott Cambridge Város* 
ába , a’ meily dtet Lokta mind eddig a ’ Paria- 
mentomban a ’ maga Képviselőjének tartani. Ké
tség kívül moll is annak fogja újra válaíztani. 
— Wejlrninfierbenaz Jean  hérós Sidney
Smith és Fox  felett fognak, az előre való véle
kedés ízerént, az idén vetélkedni a ’ vá la fz iók , 
és gondol ni lehet, hogy az első nyeri ci a ’ vok- 
soknak nagyobb fxárnáí.

A ’ Pétersburgi követségből haza jött, és már 
rooíl arra az esetre, ha a’ végső békeífég meg 
kefzülhet, hasonló méltósággal a ’ Frautxía Res» 
publikához rendeltetett Lord JVhit fuvart h , meg 
házasodott, és Dorset ifjú özvegy Hertzegnét. vet
te feleségül ; a ’ mellyel itt tsak arra a’ neveze- 
tefcégre nézve akartunk említeni, hogy ezen afz- 
ízonyság ennekutánna is Dorset Hertzegoének fog 
neveztetni, olvan rendtartás lévén ezen orfzág* 
ban, hogy ha egygy nemes afzfzonyság magánál 
alább való rangú férfiúhoz menyen feleségűi, a ’ 
maga döbbeni tituiuííát és méltóságát tartja 
meg.

Jelentés,
Moftan folyó ígoardik efztendő Május Hol

napjának 6-dik napján, Budán Kótyavetye fog 
tartatni: midőn is ,  a ’ Szekfzárdi Úradalomban
fekvő Kundi Studmrumhoz tartozandó Janyane*
vezető l,uizta, (Praedium) már a ’ Fiskui által 
meg határozott efztendei 4684 f.ból álló Arendai 
sum mája ban elofzor ki kiáltatik, és a’ többet ígé~ 
töuek 6  elzteudeig árendába ki adaUatik.

P. .1).




